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b. Pisteuete can be parsed as imperative or indicative. Since the commands to believe
(1) follow the imperative “Let not your hearts be troubled” and (2) are _]Ollléd by kai,
the most likely translation takes both instances of pisteuete (“believe”) as imperatives.

c. BDAG: “a place in which one stays, dwelling (-place), room, abode.” At the time of
the kJv (1611), “mansions” carried that connotation in English, though itno loﬁgéf does so.
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Because the Farewell Discourse persistently stresses that Jesus will “com;a”
.nd be with the disciples (14:18, 23; 17:23, 26), some interpreters understand
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<9 See Parsenios (2005) for the consolatory elements of this discourse as reflecting Greco-

Roman consolation literature (esp. 22—31, 90-109).
60. The word is not used in John; cf. 1 Cor 15:23; 1 Thess 2:19; 4:15; 5:23; 2 Thess 2:1, 8; Jas

5:7-8: 2 Pet 1:16; 3:4; 1 John 2:28; using erchomai in 1 Cor 11:26; 2 Thess 1:10, as in John 14:3.

61 The T does not refer to Jesus’ coming or “coming again” as the “second coming.”

62 Jesus comes “from heaven” (3:13, 31; 6:41-42, 50-51, 58), but neither he nor believers are
4d 10 g0 there: Jesus returns to his Father; believers hope to be with Jesus in the presence of his
Father For heavenly dwellings, see 1 En. 39.4-8; 2 En. 61.2-3; 4 Ezra7:80, 85, 101; cf. Luke 16:3

&7 refers to a heavenly temple

en Bryan offers the intriguing Suggestion that “my Father’s hous . -
12t Jesus prepares to serve as the eternal dwelling place of the righteous with God. Philo (:S'omn
patroion oikon epanelthein; see

25¢ speaks of the soul’s return to “the paternal house” (eis fon PR
135). Heraclitus, Ep. 5, to Amphidamas (in Cynic Epistles 19495, refers to the (mmo
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words as a reference to his (

143-50; Lincoln 2005, 389-90;

e Among the scholars who interpret Jesus®
e are Barrett 457; Beasley-Murray 249-50; Frey 2000,

¢ 1998, 227-28; Talbert 204.
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place where he is going (14:4), Thomas & esponds with bewilderment that they
do not even know where Jesus 1s going. How thgn can they k_nOW the way to
it (v. 5)2 Jesus’ reply (v. 6) seems to answer a different question than the one
Thomas implicitly asks.67 The answer to Thomas ’s immediate question is that
Jesus is going to the Father; he goes by means of his own death and resurrection.
Jesus answers the question how others come to the F ather: they come to the
Father through him. Implicitly, then, Jesus interprets his death and resurrection,
the means by which he returns to the Father, as the path by which others come
to the Father.

[6-11] In one of the Gospel’s distinctive “1 am” statements, Jesus identifies
himself as “the way and the truth and the life.” The three predicative nomina-
tives (way, truth, life), linked by the simple conjunction “and” (kai), could be
understood to indicate three distinct but related predications regarding Jesus.
But the following explanatory comment (“No one comes to the Father but by
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64. Bultmann 1971, 602, ey

65. R. Brown 1970, 624-27. Keener (2:938-39) contends that the only possible way to read
the text is as an example of present rather than future eschatology (14:23). O"Day. (741) argues
that 'the “heavenly dwellings” (as virtually all instances of “place’ in John) symbolically depict
:lsa""m’_“P’ here referring to the full communion with God made possible by Jesus’ death and
that‘ﬁ{f:;“;;t:; rl’lgl:: of the equation of Jesus’ body with the temple in 2:19-21, Kerr (298) ﬂg“"sf
o sy als<s) COll.ISe (14:2) refers to Jesus’ body and, by extension, fo the community ©

o e 2007, 108-12, 145-48; Grayston 115; McCaffrey 138-40.
coming of Christ (rgreters believe that Jesus’ promise to “come again” refers to

67 A dealozt var?;rl:ty(ns 454; Barrett 457; Ridderbos 489-92). e
ut where Jesus is goinsge ::; shv 444 mg-) arose to smooth the transition to Thomas
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: use God’s word
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: : 119:
hn, Jesus is the Word, the light that illumiée; ?hi 0;:5 [118:104-5
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anLT»hC:}Sser[ion that Jesus 1s t.he way to the Father” (14:¢) ;

- ves expression 1o, Johannine Christology.®8 Becayga. ) is the result of,
and flacallse he embodies truth, light, and life from e Is?e Jesus is .the Word,
qnd\ :; he Father. Jesus is not extrinsic to the identity OfatGh:crl’- 1}1,e is also the
a rophets or agents who speak what is true. He is L € 1S not one
= odied. Because Jesus’ iden.tity is intrinszic to the identity of égﬁ:gord,
Cod has made Jesus equal to him and one with him, because God has L
o be made 0n€ with Jesus, J esus is the way to the Father. To know Jesus iss in
trow the Father who se?nt him; to know the only Son is to know the only Go(;)
osus” identity as the unique Son of the Father grounds the sweeping declaration
;hal “n0 one comes to the F ather except through me.”

Jesus’ remark that “from now on” (ap’ arti, v. 7) the disciples will know
ind see the Father implies that something will soon change, or has changed
5o that “from NOW on” something is possible that has not been possible before’
But the statement is puzzling, because when Philip entreats Jesus, “Show ué
the Father” (v. 8), Jesus replies that if they have seen him, they have seen
the Father. In other words, the disciples should already have “known” and
«scen” the Father in Jesus. What, then, will change “from now on? It may be
that the temporal indicator “from now on” signals the imminent actualization
of the conditions necessary for understanding Jesus more fully, conditions
that include the resurrection of Jesus and the giving of the Spirit. These new
realities alter the epistemological stance of the disciples, so that “from now
on” they will see the Father because they will recognize Jesus more fully as
both the representative and the representation of the Father (see comments
on2:17-22; 12:16, 44-50).

Jesus” statement “The one who has seen me has seen the Father” (v. 9)
does not simply conflate the identities of the Father and the Son. Throughout
the Gospel, Jesus has identified himself as the Son, the representative of God
who speaks the words and does the life-giving works of the Father. To see Fhe
works of Jesus is to see the works of God because “the one who is sent is like

Wwa)
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68 Rightly, Moberly 2008.
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310 » (m. Ber. 5.5; see coTnmc‘:nts on 5:2.8-29; 13:16-.20) .
the one Wh Because the Father dwells in him, Jesus is also the repy ). But
that is not all~tl or. Thus, to se€ him is to see the Father. Indeed, no ope
tion ofthe Father. no one but the Son (1:18; 5:37; 6:46). Yet theremma
God dl.rectl diated, vision of the Father through the Son, because the o
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.11). To see the works of Jes .
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of their unity in work and their mutual indwelling, because they are one ( 10:30)

to see the Son is to see the Father.

o sent him

» Promises to His Disciples

i g

s Farewell Discourse with a series of promises to his disc 'iplés-

14:12-31 Jesus

Jesus continues h
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Those who believe in me will do greater works than I have ddné

« I will do whatever you ask in my name. b
I will petition the Father, and he will give you another Paraclete,
who will be with you and will teach you. ] ;

I will not leave you orphans, but I will come to you.
. Because I live, you also will live.

« Iwill love you and reveal myself to you.

« I leave you my peace.

a
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Taken together, Jesus” words promise his continued presence and peace with
the disciples and his responsiveness to their needs and requests. Even though
he is indeed going away and will not be among the disciples as he was before,
they may nevertheless continue to know him, to see him, to be assured that
t}}ey will live with him, and to expect him to act on their behalf. While after
his death and resurrection the mode of Jesus’ presence with the disciples will
change, 'the fundamental reality that he is with them, making himself known to
then?, will not f:hange. The disciples must learn what it means to “follow” the
fnr:fr:gei ?nd s ‘Lord, but it is the same Lord that they follow. As Hoskyns
o inr:lhe}f'i g:}: },t6,9 XVhat Jesus is to the faith of the true Christian believer, He
kg ;)fh' 11 subsequept generations of disciples are also included in

1s presence, life, and peace.
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thatI do aer:lc; :vnileg I tell you; whoever believes in me will do the works

iiindeia whatle 0 even greater works, because [ am going to the Father.
, ver you ask in my name, this I will do, so that the Fathe

69. Hoskyns 35,




